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EESSÕNA 

Dokumendi (EN 1176-10:2008) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 136 „Sportimise, mänguväljakute ja 
teised puhkerajatised ja seadmed“, mille sekretariaati haldab DIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2008. a novembriks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad olema 
kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2009. a maiks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse subjekt. CEN-i [ja/või 
CENELEC-i] ei saa pidada vastutavaks sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise eest. 

Euroopa standard koosneb järgmistest osadest: 

EN 1176-1. Playground equipment and surfacing — Part 1: General safety requirements and test methods 
(Mänguväljaku seadmed ja aluspind. Osa 1: Üldised ohutusnõuded ja katsemeetodid) 

EN 1176-2. Playground equipment and surfacing — Part 2: Additional specific safety requirements and test 
methods for swings (Mänguväljaku seadmed ja aluspind. Osa 2: Täiendavad spetsiaalsed ohutusnõuded ja 
katsemeetodid kiikede jaoks) 

EN 1176-3. Playground equipment and surfacing — Part 3: Additional specific safety requirements and test 
methods for slides (Mänguväljaku seadmed ja aluspind. Osa 3: Täiendavad spetsiaalsed ohutusnõuded ja kat-
semeetodid liumägedele) 

EN 1176-4. Playground equipment and surfacing — Part 4: Additional specific safety requirements and test 
methods for cableways (Mänguväljaku seadmed ja aluspind. Osa 4: Täiendavad spetsiaalsed ohutusnõuded ja 
katsemeetodid trossradadele) 

EN 1176-5. Playground equipment and surfacing — Part 5: Additional specific safety requirements and test 
methods for carousels (Mänguväljaku seadmed ja aluspind. Osa 5: Täiendavad spetsiaalsed ohutusnõuded ja 
katsemeetodid karussellidele) 

EN 1176-6. Playground equipment and surfacing — Part 6: Additional specific safety requirements and test 
methods for rocking equipment (Mänguväljaku seadmed ja aluspind. Osa 6: Täiendavad erilised ohutusnõuded 
ja katsemeetodid õõtsumisvahenditele) 

EN 1176-7. Playground equipment and surfacing — Part 7: Guidance on installation, inspection, maintenance 
and operation (Mänguväljaku seadmed. Osa 7: Juhised paigaldamise, kontrollimise, hooldamise ja kasutamise 
kohta) 

EN 1176-10. Playground equipment and surfacing — Part 10: Additional specific safety requirements and test 
methods for fully enclosed play equipment (Mänguväljaku seadmed ja aluspind. Osa 10: Täiendavad 
spetsiaalsed ohutusnõuded ja katsemeetodid täielikult piiratud mänguseadmetele) 

EN 1176-11. Playground equipment and surfacing — Part 11: Additional specific safety requirements and test 
methods for spatial network 

Seda EN 1176 osa ei tohi kasutada eraldi, vaid koos standarditega EN 1176-1, EN 1176-7 ja EN 1177. 

Täispuhutavate mänguseadmete kohta vaadake  

EN 14960. Inflatable play equipment — Safety requirements and test methods. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide rahvuslikud 
standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Iirimaa, Island, Itaalia, 
Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, 
Saksamaa, Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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1 KÄSITLUSALA 

See dokument on rakendatav täielikult piiratud mänguseadmetele, mis on mõeldud paigaldamiseks hoonetes ja 
väljaspool neid lastele vanuses kuni 14 eluaastat, vaata jaotist 3.1. 

Selle dokumendi eesmärk on anda täiendavad ohutusnõuded, mis kataksid selliseid konstruktsioonide 
eriomadusi nagu väljapääsud ja evakuatsiooniteed, nähtavus, ronimisvõimalus välispinnal, seinte/võrgustike 
ohjeldamine ohutuse seisukohalt, süütamiskindlus, spetsiifilised seadmed/komponendid, lööki pehmendavad 
pinnad, märgistus, spetsiifiline ülevaatus ja hooldus. 

2 NORMIVIITED 

Alljärgnevalt nimetatud dokumendid on vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib 
üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike 
muudatustega. 

EN 1021-1. Furniture — Assessment of the ignitability of upholstered furniture — Part 1: Ignition source 
smouldering cigarette 

EN 1021-2. Furniture — Assessment of the ignitability of upholstered furniture — Part 2: Ignition source match 
flame equivalent 

EN 1176-1:2008. Playground equipment and surfacing — Part 1: General safety requirements and test methods 

EN 1176-3:2008. Playground equipment and surfacing — Part 3: Additional specific safety requirements and 
test methods for slides 

EN 1176-4. Playground equipment and surfacing — Part 4: Additional specific safety requirements and test 
methods for cableways 

EN 1177:2008. Impact attenuating playground surfacing - Determination of critical fall height 

EN ISO 11925-2. Reaction to fire tests – Ignitability of building products subjected to direct impingement of 
flame – Part 2: Single-flame source test (ISO 11925-2:2002) 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Standardi rakendamisel kasutatakse standardites EN 1176-1:2008 ja EN 1177:2008 ning alljärgnevalt esitatud 
termineid ja määratlusi. 

3.1 
täielikult piiratud mänguseadmed (fully enclosed play equipment) 
seadmed ja konstruktsioonid, kaasa arvatud komponendid ja ehituslikud elemendid, millega või millel lapsed 
saavad mängida, mis paiknevad kolmemõõtmelises piirdes kindlaksmääratud sisse- ja väljapääsudega 

3.2 
langev liurada (drop slide) 
avatud esiosaga, peaaegu vertikaalne vabalangusega liurada, mis läheb nõgusa kaarega üle peaaegu 
horisontaalseks väljajooksusektsiooniks (vaata joonis 1) 
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